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1. Arrière-plan de la planification d’une composante Soft  

1.1 Arrière-plan et généralités du Projet 

1) Généralités du Projet 

Il ne pleut pas beaucoup en République de Djibouti (ci-après désigné « Djibouti ») avec 
seulement les précipitations moyennes annuelles d’au tour de 150 mm, irrégulières à la 
fois dans le temps et dans l’espace.  La population est ainsi condamnée à la dépendance 
des nappes aquifères pour l’approvisionnement ne eau potable.  L’accès à l’eau potable 
est relativement facile en zone urbaine avec un taux de 92%, par rapport au milieu rural 
où c’est seulement 54% d’habitants qui ont l’accès à l’eau potable saine.  De ce fait, la 
population rurale ne peut pas s’empêcher de mettre énormément du temps et des efforts 
pour s’assurer des eaux domestiques, ce qui fait que la vie rurale est encore appauvrie.  
Le phénomène récurent des sécheresses récentes exerce une sérieuse influence sur les 
conditions socioéconomiques.  L’accès à l’eau potable saine est un enjeu transversal 
ayant un rapport étroit avec les secteurs de l’enseignement fondamental, de la santé, du 
développement rural ou autre.  

S’appuyant sur le Document de stratégie de réduction de la pauvreté ou DSRP, le 
gouvernement de Djibouti a mis en place une Initiative nationale pour le développement 
social ou INDS, sur la base de laquelle le Ministère de l’agriculture, l’élevage, de la mer 
chargé des ressources hydrauliques ou MAEM-RH, entité gérant le secteur hydraulique, 
a élaboré un Programme National de Sécurité Alimentaire ou PNSA, dans le cadre 
duquel le Programme de Développement de l’Hydraulique Rurale prévoit de laisser la 
priorité à l’exploitation des ressources en eau souterraine dans le milieu rural où 
souffrent des habitants du faible accès à l’eau potable et de mettre en œuvre 95 forages, 
dont le débit supérieur à 30m3/h, de manière à ce que toute la population puisse avoir un 
accès normal à l’eau potable.  Dans ce contexte, il est planifié dans le présent Projet la 
construction des installations de point d’eau (forage, système d’exhaure d’eau 
souterraine avec énergie solaire et réservoir) et la fourniture des matériels et équipements 
concernés sur 9 sites de 9 villages des 3 régions sud, à savoir Dikhil, Ali-Sabieh et Arta à 
Djibouti. 

 

2) Projets d’alimentation en eau potable en zone rurale à Djibouti et situation des 
régions concernées  

Tous les projets d’alimentation en eau potable en zone rurale à Djibouti sont effectués 
par le MAEM-RH.  En principe, c’est le gouvernement qui prend en charge 
gratuitement l’ensemble des services hydrauliques tels que la recherche et l’analyse des 
ressources en eau souterraine, la sélection des sites de point d’eau, l’installation du 
système d’exhaure, le suivi-évaluation régulier des points d’eau et leur gestion et 
entretien tel que la réparation, le contrôle, etc.  Du point de vue plus réaliste, il est 
pourtant difficile au gouvernement central d’effectuer la gestion et l’entretien des 
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installations de point d’eau situés en zone rurale.  C’est la raison pour laquelle la 
Direction de l’eau et de l’assainissement du MAEM-RH s’est fixé une ligne de conduite 
pour la mise en place du comité de gestion de l’eau, géré par la sous-direction régionale 
ou les usagers concernés, chargé du fonctionnement, de la gestion et de l’entretien des 
points d’eau qui leur appartiennent, et a mis en place un service de l’appui à la gestion 
décentralisée de points d’eau chargé de l’organisation de comités de gestion de l’eau 
ainsi que de la mise en œuvre des activités de sensibilisation auprès des villageois 
concernés.  Malgré tout, la Direction de l’eau et de l’assainissement n’est pas encore 
suffisamment organisée pour ce faire, ni enrichie en ressources humaines, matériels et 
équipements, budgets, capacité technique ou autres. 

Dans la plupart des cas depuis longtemps, la population est desservie gratuitement par un 
point d’eau aménagé par le gouvernement central.  Elle n’est donc pas familiarisée à la 
bonne compréhension de la notion telle que « l’usager paie » ou « la gestion et l’entretien 
appartiennent au comité de gestion de l’eau ».  À l’heure actuelle, presque aucun point 
d’eau, sauf quelques uns pouvant bénéficier de certains appuis de projets AEP, ne fait 
l’objet d’une quelconque action organisée par les usagers, un comité de gestion de l’eau 
en l’occurrence, pour le recouvrement de coût de fonctionnement (énergie) de systèmes 
d’exhaure.   

Outre, les sites concernés par le Projet appartiennent aux zones d’habitation nomade 
semi-sédentarisée.  Les hommes pratiquent un élevage transhumant et se déplacent avec 
leurs animaux, alors que les vieux, les enfants et les femmes sont sédentarisés dans les 
zones où ils sont domiciliés.  Un village est donc formé par plusieurs campements de 
style nomade dispersés à une distance suffisante pour pratiquer l’élevage.  Chaque 
campement est gouverné par un ou plusieurs doyens et l’ensemble des campements du 
village sont soumis aux autorités d’un grand doyen.  La forme de la communauté 
d’agglomération, la forme de vie et la situation communautaire sont tellement 
spécifiques à et imprégnées de la culture nomade que les villageois n’ont que très peu 
d’occasions de travailler ensemble dans la vie quotidienne.  Il faut ajouter que, parmi 
les points d’eau à aménager dans le Projet, il y en a qui sont éloignés des campements 
sédentarisés, et qu’une grande partie de la population n’ont presque aucune expérience 
dans la gestion et l’entretien d’un point d’eau en organisant un système quelconque 
équivalent au comité de gestion de l’eau, puisqu’elle ne se sert depuis toujours que de 
l’eau de puits peu profonds ou artésiens.  Par conséquent, il convient que les villageois 
ou les usagers concernés soient suffisamment formés en ce qui concerne la gestion et 
l’entretien des points d’eau aménagés ainsi que la méthodologie du fonctionnement.   

3) La situation de l’exploitation et de la gestion des ressources en eau 

 
Le Service de la recherche des ressources en eau se charge en principe de l’exploitation 
des eaux souterraines et se serve d’un appareil de sondage des ressources en eau 
souterraine.  L’étude préparatoire du Projet a permis de reconnaître l’efficacité de la 
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méthodologie de sondage géoélectrique bidimensionnel dans le domaine du sondage des 
nappes phréatiques de Djibouti, afin de saisir la structure géologique du sol et 
d’estimation de la salinité de l’eau souterraine. Il est donc préférable d’appliquer, 
désormais, la méthodologie de sondage bidimensionnel pour élever la fiabilité et 
intensifier l’efficacité de l’exploitation des ressources en eau souterraine à Djibouti.  

Lfier l’efficacité de l’exploitation des ressources en eau souterraine à Djibouti.e sondage 
bidimensen fin à la quasi-totalité de la procédure de sondage bidimensionnel.  
Néanmoins, du fait que c’était toujours l’équipe d’étude qui s’est occupée dans le 
sondage géoélectrique d’une partie essentielle de la procédure telle que l’identification 
du point de sondage, la détermination de la direction du profil en long, l’analyse / 
interprétation des données collectées et l’identification du point de forage, ils ne sont pas 
encore suffisamment en mesure d’appliquer la méthodologie de sondage bidimensionnel 
à la recherche des ressources en eau.   

D’autre part, pour élever la fiabilité d’exploitation, il importe non seulement de réaliser 
le sondage géoélectrique mais aussi d’accumuler et d’évaluer des données de forages 
acquises (géologie, qualité d’eau, niveau d’eau).  À l’heure actuelle, ni les donnés de 
sondages géoélectriques du passé ni les enregistrements des forages exploités ne sont pas 
référenciées.  Il est donc difficile de se référer aux résultats des recherches réalisées 
dans le passé.  

 

4) Les problèmes à résoudre ayant trait à la réalisation du Projet 

Dans le contexte décrit ci-dessus, la réalisation du Projet ne se réalise qu’à condition de 
résoudre ou de surmonter les problèmes ou les points problématiques suivants : 

i. N’ayant pas une méthode concrète systématisée de gestion et d’entretien des points 
d’eau qu’elle réalise ni un système de dépannage ou de suivi-évaluation, la 
Direction de l’eau et de l’assainissement n’est pas en mesure de satisfaire 
rapidement aux besoins d’amélioration des habitants ; 

ii. La Direction de l’eau et de l’assainissement ne dispose que d’un système fragile de 
gestion de données des forages et il lui manque également du personnel spécialisé 
maîtrisant la mise en valeur des méthodes et techniques nécessaires à la recherche, à 
l’analyse, à l’exploitation et à la gestion des ressources en eau souterraine ainsi qu’à 
l’identification des points de forage à aménager. 

iii. Ayant été Desservis gratuitement par les points d’eau aménagés par le 
gouvernement et bénéficiant des services de leur gestion et entretien fourni par la 
Direction de l’eau et de l’assainissement, les habitants des zones concernées ne sont 
pas habitués à la gestion autonome de leur points d’eau en organisant 
éventuellement un comité de gestion de l’eau ; 

iv. Imprégnée de la culture nomade et attachée à son campement solidaire dispersé 
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dans un village, la population de certaines zones de projet ne peut effectuer que 
difficilement la gestion et l’entretien des points d’eau quand ils sont éloignés de son 
campement ; 

 

1.2 La nécessité d’introduire la composante Soft 

Dans le contexte susmentionnés, il convient de prévoir dans la réalisation du Projet une 
composante Soft consistant en deux éléments principaux, à savoir (i) aménagement d’un 
système de gestion et d’entretien des points d’eau pris en charge par la Direction de l’eau et 
de l’assainissement ainsi que par la population concernée, et (ii) renforcement de la capacité 
d’exploitation et de gestion des ressources en eau souterraine. 

1) Aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau 

Dans le présent Projet, il sera mis en place cinq (5) points d’eau potable et quatre (4) 
points d’eau de ménage dans neuf (9) villages.  Pour que les points d’eau potable soient 
correctement gérés et entretenus de panière pérenne, le Projet se propose de suivre les 
orientations ci-dessus énoncées par le gouvernement de Djibouti en ce qui concerne la 
réalisation de projet d’AEP en zone rurale, tout en prévoyant, d’une part, la création d’un 
comité de gestion de l’eau (ou en valorisant une organisation quelconque existante 
capable de le remplace ou un quelconque individu capable d’en charger dans chacun des 
4 points d’eau potable susmentionnés, dont le potentiel démographique s’estime pouvoir 
justifier son éligibilité de projet, 
 
Le « Service de l’appui à la gestion décentralisée de points d’eau » poursuit 
l’organisation de comités de gestion de l’eau dans les projets d’amélioration de points 
d’eau existants (mise en place de panneaux solaires) réalisés avec le soutien de 
l’UNICEF.  Mais il n’a pas encore démarré le suivi-évaluation des points d’eau après la 
mise en place des panneaux solaires.   
.  
La situation décrite ci-dessus des villages concernés suggère qu’il convient de considérer 
et d’essayer, au lieu de mettre en place d’un comité de gestion de l’eau, une quelconque 
méthode spécifique à chacun de ces villages, relevant des pratiques réellement 
opérationnelles actuellement, en les révisant de manière à ce qu’elles soient adaptables à 
la gestion et à l’entretien de points d’eau ainsi qu’au recouvrement du coût de 
consommation de l’eau potable. 
 

2) Renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau 
souterraine  

Chargé essentiellement de l’exploitation des ressources en eau souterraine, le Service de 
la recherche des ressources en eau pratique le sondage géoélectrique en tant qu’outil de 
recherche des ressources en eau souterraine.  Comme l’indique la description citée plus 
haut, la méthodologie de sondage géoélectrique bidimensionnel est très efficace à 
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Djibouti.  Dans l’étude préparatoire du Projet, deux (2) techniciens ont participé au 
sondage géoélectrique et appris la quasi-totalité de la méthodologie bidimensionnelle.  
Ils doivent apprendre, désormais, une série de procédures spécifiques à la recherche des 
ressources en eau, telle que l’identification des sites de sondage suivant des conditions 
topographique / géologique / environnementale, la détermination de profils en long, 
l’analyse de résultats de sondage, la détermination de points géographiques de forage, 
etc., de manière à développer leur capacité d’identifier des points d’exploitation d’eau 
souterraine, à améliorer le taux de réussite de forage et à contribuer ainsi à réduire le coût 
d’exploitation des ressources en eau souterraine.    

D’autre part, ni les donnés de sondages géoélectriques du passé ni les enregistrements 
des forages exploités ne sont pas encore référenciées.  Il est donc difficile non 
seulement de se référer aux résultats des recherches réalisées dans le passé, mais aussi 
d’élaborer un nouveau plan de réalisation de la recherche d’eau souterraine.  
L’amélioration et l’aménagement de la base de données s’imposent. 

2. L’objectif de la composante Soft  

(1) Objectif de la composante Soft  

1) Aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau  

Pour chacun des 4 points d’eau potable installés par la Direction de l’eau et de 
l’assainissement sera disposé un comité de gestion de l’eau (ou une quelconque 
organisation ou un individu) qui prend l’initiative de la gestion et de l’entretien du point 
d’eau sous la direction de la Direction de l’eau et de l’assainissement. 

2) Renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau 
souterraine  

Le personnel du Service de la recherche des ressources en eau de la Direction de l’eau et 
de l’assainissement sera capable de réaliser le sondage géoélectrique bidimensionnel, 
l’analyse et l’observation de la structure des nappes phréatiques, d’élaborer un plan de 
sondage et d’effectuer le suivi-évaluation durable, 

3. Résultat attendu de la composante Soft 

Le résultat directement attendu de la composante Soft porte sur : 

1) Aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau  

i. Il sera référencié des systèmes de gestion et d’entretien de point d’eau dirigés à 
l’initiative des villageois ;  

ii. Il sera disposé pour chacun des 4 points d’eau un comité de gestion de l’eau (ou 
une quelconque organisation ou un individu) ;  

iii. Il sera aménagé au sein de la Direction de l’eau et de l’assainissement un système 
de suivi-évaluation et de dépannage des points d’eau.  
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2) Renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau 
souterraine  

i. Le personnel du Service de la recherche des ressources en eau de la Direction de 
l’eau et de l’assainissement apprendra l’ensemble des techniques telles que le 
sondage géoélectrique bidimensionnel, l’analyse et l’évaluation du sondage ainsi 
que la détermination de points de forage ;  

ii. Le personnel du Service de la recherche des ressources en eau de la Direction de 
l’eau et de l’assainissement sera capable d’élaborer un plan de sondage 
géoélectrique bidimensionnel et de réaliser le suivi-évaluation. 

 

4. La procédure de vérification du degré de réussite de la composante Soft  

Chaque homologue désigné en tant que personnel chargé de la composante Soft rapportera 
régulièrement au gouvernement du pays bénéficiaire l’état d’avancement des activités sauf 
celles à court terme (d’environ 1 mois) sous forme de rapport de l’état d’avancement, et 
présentera régulièrement au chef de projet un rapport d’avancement y compris ledit rapport 
de l’état d’avancement des activités.  Le chef de projet présentera à la JICA au milieu des 
activités de composante Soft le « Rapport de l’état d’avancement des activités de 
composante Soft ». 

Comme l’indique la description citée plus haut, le Projet concerne les villages constitués des 
campements nomades dispersés, ce qui donne lieu à appréhender que les activités 
d’organisations villageoises ne soient durables par rapport aux autres villages ordinaires.  
Quant à la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau souterraine, il 
convient de comparer le contenu de la recherche des ressources en eau effectuée proprement 
par la Direction de l’eau et de l’assainissement en utilisant le matériel fourni dans le Projet 
avec le résultat des forages exploités, et de vérifier si se collaborent de manière satisfaisante 
la Direction de l’eau et de l’assainissement et les organisations villageoises.    

À la fin de toutes les activités de la composante Soft et avant de quitter Djibouti, la 
personne chargée de dresser le bilan de la composante Soft passera en revue tous les 
rapports présentés par tous les homologues et procédera à l’évaluation et à la vérification du 
degré de réussite de l’ensemble de la composante Soft.  Sur la base du résultat du bilan, 
elle se met à compléter son encadrement, s’il y a lieu, pour maintenir la durabilité et à 
synthétiser l’ensemble des enjeux pour l’amélioration de la capacité,  avant d’élaborer le 
« Rapport final de la composante Soft sur l’achèvement des activités / Final Report of 
Soft-Component (Technical assistance) on the completion of Activities » qu’elle présentera 
au gouvernement du pays bénéficiaire.  Elle élaborera de suite le « Rapport d’achèvement 
de la composante Soft (en japonais) » qu’elle présentera à la JICA avec l’ensemble des 
résultats d’activités.  À titre indicatif, la personne chargée de dresser le bilan de la 
composante Soft doit être le chef de projet chargé de la planification de l’exploitation de 
l’eau souterraine / du système de gestion et d’entretien des points d’eau du Projet, qui est 
capable de l’évaluation et de l’encadrement complémentaire de chacune des composantes 
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Soft. 

Le résultat attendu, les référence et les justifications du degré de réussite de chacune des 
actions d’appui sont indiqués au Tableau 4-1. 

Tableau 4-1 Justifications du degré de réussite des actions d’appui : 
Activités  

techniques 
Actions  
d’appui 

Résultat direct  
(Fin des activités Soft) 

Références du degré de 
réussite 

Justification du degr 
réussitessit  

Considération des 
méthodes de mise en 
place et encadrement 
d’un système de gestion 
et d’entretien des points 
d’eau ainsi que d’un 
comité de gestion de 
l’eau (organisation 
–individu) ;  

Un système de gestion et 
d’entretien des points 
d’eau dirigé à l’initiative 
de la population est 
aménagé ; 
 

-Mise en place de 
comitns de gestion de 
lstio; 

-Manuels d’instructions, 
d’entretien ou autre; 

-Gestion de 
fonctionnement des 
installations; 

-Personnel chargé; détails 
d’activités, contenu des 
réalisations; 

-Documents concernés; 
Résultats des 
encadrements; Personnes 
chargées;  

-Contenu du registre de 
gestion et d’entretien 
(état de gestion); 

Création d’un comité de 
gestion de l’eau à chaque 
village concerné et 
encadrement des 
villageois pour la gestion 
et 
l’entretien (sensibilisation
); 
 

Un comité de gestion de 
l’eau (organisation ou 
individu) chargé de la 
gestion et de l’entretien 
est disposé à chaque point 
d’eau des villages 
concernés ; 
 

-Comités de gestion de 
l’eau; 
 
-Règles d’usage des 
points d’eau; 
 

-Réalisation des 
activités sanitaires 

-Listes des membres, de 
l’état d’organisation de 
séances de comité y 
compris procès-verbaux;;

-État de conformité aux 
règles; 

- Liste des usagers; Frais 
de consommations 
collectés; Livre de 
comptes;  

Aménagement 
d’un système de 
gestion et 
d’entretien des 
points d’eau 
 

Considération et 
expérimentation du 
suivi-évaluation des 
conditions de gestion et 
d’entretien des points 
d’eau ; 

Un système de 
suivi-évaluation et de 
dépannage du point d’eau 
est aménagé ; 

- Système de 
suivi-évaluation et 
fréquence de 
réalisation; 
-Procédure dépannage; 
-Formule d’application 
pour réparation et 
autres; 

- Rapport de 
suivi-évaluation; 
- Registre d’intervention 
de dépannage;  
-Formule d’application;  

Formation théorique à la 
recherche scientifique des 
ressources en eau et 
formation pratique au 
sondage géoélectrique 
bidimensionnel ; 

Le personnel du Service 
de la recherche des 
ressources en eau de la 
Direction de l’eau et de 
l’assainissement 
s’assimile aux techniques 
de recherche et d’analyse 
des ressources en eau ; 

- Capacité du personnel 
(utilisation des 
matériels, analyse des 
données de mesure, 
référenciation des 
conditions 
hydrauliques, 
détermination des 
points de forage); 
 

- Sondage géoélectrique 
bidimensionnel; Analyse 
et interprétation des 
données dans la 
réalisation réelle d’un 
forage; 
- Comparaison du résultat 
de forage avec le résultat 
d’analyse; 

Renforcement de 
la capacité 
d’exploitation et 
de gestion des 
ressources en eau 
souterraine 
 

Analyse et inscription des 
résultats de mesure ; 
 

Le personnel du Service 
de la recherche des 
ressources en eau de la 
Direction de l’eau et de 
l’assainissement est 
capable d’élaborer un 
plan de sondage 
bidimensionnel et de 
réaliser le 
suivi-évaluation ;  

- État d’inscription et 
d’accumulation des 
données de mesure;  
- Capacitinscription et 
d’accumulation 
dprometteur dans 
lrmination dumulation 
des données de 
- rometteur dans 
lrmination d’un forage 
es données 

- État d’aménagement de 
la base de données (état 
d’inscription initiale); 

- Processus don initialeat 
n d’un forage es données 
de mesure;u de la  
 - Registre des forages / 
gistre des foragesation / 
comparaison av  

Source: Groupe d'étude JICA 
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5．Activités de la composante Soft (Plan d’entrants) 

La présente composante Soft consiste à réaliser les actions d’appui suivantes : 

1) Aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau 

i.  Référenciation des systèmes de gestion et d’entretien de points d’eau dirigés à 
l’initiative des villageois et considération des méthodes de mise en place et 
d’encadrement du comité de gestion de l’eau (organisation ou individu) ;  

ii.  Mise en place d’un comité de gestion de l’eau (organisation ou individu) dans 
chacun des 4 villages concernés et activité de sensibilisation des villageois aux 
méthodes de gestion et d’entretien des points d’eau ;  

iii. Considération et expérimentation de la méthodologie de suivi-évaluation des 
conditions de gestion et d’entretien des points d’eau ainsi que du système de 
dépannage ;  

2) Renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau 
souterraine  

i. Formation théorique sur la recherche des ressources en eau ; 
ii. Formation pratique sur le sondage géoélectrique bidimensionnel ; 
iii. Analyse et interprétation du résultat et inscription des données du sondage réalisé.  

 
Le contenu des activités d’appui détaillé et le plan d’entrants sont indiqués respectivement 
aux points (1) et (2) du Tableau 5-1 et au Tableau 5-2 : 
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6．Moyens de maîtriser la disponibilité des ressources exploitables pour la réalisation de la 
composante Soft 

Pour la composante Soft à réaliser dans le Projet sont prévues les actions d’appui suivantes pour 
lesquelles la disponibilité des ressources exploitables sera assurée tel que montré au tableau suivant : 

Tableau 6-1  Les actions d’appui pour la composante Soft et                           
les moyens de maîtriser la disponibilité des ressources exploitables 

Source: Groupe d'étude JICA 
 

En ce qui concerne l’ « aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau », il 
convient de suivre les orientations de Djibouti pour la réalisation de projets d’AEP en zone rurale 
et de viser à l’aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau dirigé à 
l’initiative de la population bénéficiaire sous la direction de la Direction de l’eau et de 
l’assainissement, dans le but de la mise en place à chacun des points d’eau et l’encadrement d’un 
comité de gestion de l’eau (organisation ou individu) organisé et dirigé par les usagers qui sont les 
villageois eux-mêmes.  Il convient également de considérer la méthodologie du suivi-évaluation.  
Pour ce dernier, le Consultant japonais procédera, préalablement au démarrage des travaux de 
construction de points d’eau, à la mise en œuvre des appuis, dont font l’objet les agents du 
Services de l’appui à la gestion décentralisée de points d’eau, du Service de l’ingénierie et des 
travaux et des Sous-directions régionales impliquées dans le suivi-évaluation.  D’autre part, quant 
au « renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des ressources en eau » prévu pour le 
personnel du Service de la recherche des ressources en eau, c’est au moment de l’arrivée du 
nouveau matériel fourni dans le Projet que le Consultant vient exercer ses actions d’appui, 

Actions d’appui 
techniques 

Activités Forme d’exécution Moyens de maîtrise la disponibilité 
des ressources exploitables 

Référenciation des systèmes 
de gestion et d’entretien des 
points d’eau dirigés à 
l’initiative des villageois et 
considération des méthodes de 
mise en place et 
d’encadrement du comité de 
gestion de l’eau (organisation 
ou individu) ; 
Création d’un comité de 
gestion de l’eau à chaque 
village concerné et 
encadrement des villageois 
pour la gestion et l’entretien ; 
 
 

(1) Aménagement d’un 
système de gestion et 
d’entretien des points d’eau 
 

Considération et 
expérimentation du 
suivi-évaluation des conditions 
de gestion et d’entretien des 
points d’eau ; 

Appui par gestion 
directe 

 

Appui directement géré par le 
Consultant japonais 

 

Formation théorique sur le 
sondage des ressources en eau 
Expérimentation du sondage 
géoélectrique bidimensionnel 

(2) Renforcement de la 
capacité d’exploitation et de 
gestion des ressources en eau

Analyse / interprétation des 
résultats de sondage et saisi / 
inscription des données 

Appui par gestion 
directe 

 

Appui directement géré par le 
Consultant japonais 
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consistant à l’apprendre le fonctionnement du nouvel appareil de sondage géoélectrique à valoriser 
dans l’avenir pour la recherche des ressources en eau, la méthodologie d’analyse / interprétation 
des données de sondage, y compris la mise en place d’un fichier systématique de gestion du 
suivi-évaluation tel que le registre des forages ou autres équivalents.  
 

7.  Le calendrier d’exécution de la composante Soft 

Pour l’ « aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points d’eau », après avoir 
référencié des méthodes de création et d’encadrement de comités de gestion de l’eau, procédure à 
suivre en cas de panne, méthodologies de suivi-évaluation, etc., et au préalable à l’exécution des 
travaux de construction des points d’eau, il sera procédé à l’exécution des actions d’appui pour la 
mise en place de comités de gestion de l’eau (organisation ou individu) ainsi que la sensibilisation 
et la formation des villageois concernés à la gestion et à l’entretien de leur point d’eau pendant 2,5 
mois.  Plusieurs mois après, il sera effectué l’expérimentation et la coordination de la 
méthodologie de suivi-évaluation et du système de dépannage pendant 1,4 mois.  Sur la base du 
résultat de ces actions d’appui, le suivi-évaluation sera assumé continuellement par le personnel de 
la Direction de l’eau et de l’assainissement sous sa propre responsabilité.  
D’autre part, en ce qui concerne le « renforcement de la capacité d’exploitation et de gestion des 
ressources en eau souterraine », à la suite de la fourniture du matériel de sondage géoélectrique, il 
sera procédé la formation théorique et pratique pour le sondage géoélectrique bidimensionnel ainsi 
que la formation en référenciation et gestion des données collectées.  De plus, il sera aussi 
effectué une formation pour la référenciation et la gestion des données destinées au 
suivi-évaluation des forages après la construction des points d’eau et ce pendant 1,0 mois au total.  
À l’achèvement du Projet, le chef de projet se mettra à évaluer l’ensemble des activités d’appui 
pour l’identification des enjeux à résoudre dans l’avenir à Djibouti, accompagnés des suggestions 
concernées qu’il présentera au gouvernement de Djibouti et ce pendant 0,8 mois. 
 

Le calendrier d’exécution de la composante Soft est indiqué au Tableau 7-1. 
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8．Résultat attendu de la composante Soft  

De la composante Soft est attendu le résultat suivant : 
 

Tableau 8-1 Résultat attendu de la composante Soft 
Résultat / documentation 

Rapports Documentation / résultat 

Partie djiboutienne Partie japonaise  

Rapport de l’état 
d’avancement 
 

Rapport de l’état 
d’avancement de l’exécution 
de la composante Soft 
(contenant le rapport de 
l’état d’avancement présenté 
au gouvernement du pays 
bénéficiaire) 
 

1) Rapport de l’état d’avancement des actions d’appui à 
l’aménagement d’un système de gestion et d’entretien des points 
d’eau ; Documents concernant l’état d’avancement de ces actions 
d’appui ; 
・Liste des membres (responsables) du comité de gestion de l’eau ; 
・Règles propres à chaque village concerné pour la gestion et 
l’entretien des points d’eau ;  
・Autres documents concernés ;  
2) Rapport final des actions d’appui au renforcement de la capacité 
d’exploitation et de gestion des ressources en eau ; Résultat et 
évaluation de la formation ; 
・Documents de la formation théorique ; 
・Données d’analyse et résultat ; 
・Données de gestion de forages ou autres ; 

Rapport final 
Final Report 

Rapport de l’achèvement de 
la composante Soft 
(contenant le rapport final 
présenté au gouvernement 
du pays bénéficiaire) 
 

1) Rapport final des actions d’appui à l’aménagement d’un système 
de gestion et d’entretien des points d’eau ; Degré de réussite et 
évaluation du résultat à la fin des actions d’appui; 
・Système de gestion et d’entretien dirigé à l’initiative des 
villageois (organisation / manuel d’instructions de la formation) ; 
・Manuel de fonctionnement, contrôle et réparation des points 

d’eau ; 
・Fiche de suivi-évaluation, formule d’application de réparation, 

manuel d’utilisation ou autres ; 
3) Le chef de projet compile les rapports de l’état d’avancement et 
final ainsi que le résultat global des actions d’appui. 

Source: Groupe d'étude JICA 

9．Coût de projet de la composante Soft  

Le coût de projet de la composante Soft est estimé au Tableau 9-1. 

Tableau 9-1 Frais nécessaires 

Dollar US Monnaie locale 

NO. Rubriques 
US$ 

Converti 
en yen 

(mille yens)
DJF 

Converti 
en yen 

(mille yens)

Yen japonais 
(mille yens) 

Total 
(mille yens) 

1 Frais du 
personnel 
directs 

    4 546 4 546 

2 Frais directs  7 314,76 671 5 561 2 836 6 104 9 611 
3 Frais indirects     5 820 5 820 
 Total  7 314,76 671 5 561 2 836 16 470 19 977 

Source: Groupe d'étude JICA 
Nota : 1$ US＝91,74 yens, 1DJF＝0,51 yens (Mais 2010)  
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Source: Groupe d'étude JICA 
 

10．Les obligations de l’organisme responsable de l’exécution du Projet du pays bénéficiaire 

L’attente des objectifs de la composante Soft n’est possible que si un certain nombre de 
conditions préalables sont remplies, telles qu’un budget nécessaire à la réalisation de cette 
composante assuré par l’organisme responsable de l’exécution du Projet, en l’occurrence la 
Direction de l’eau et de l’assainissement du MAEM-RH de Djibouti, l’esprit de son personnel de 
« dévouer aux services d’AEP de la population » en tant que fonctionnaire public ou autres.  Sur 
cette base, les techniques, connaissances, savoir-faire ou autres acquis dans l’exécution des 

Actions continues à 
entreprendre 

Faisabilité de 
réalisation 

Facteurs d’entraves  Dispositions nécessaires à 
prendre 

Valorisation continue par le 
personnel de la Direction de 
l’eau et de l’assainissement 
des techniques acquises de 
sondage géoélectrique et 
d’analyse / interprétation des 
données pour mener à bien 
durablement l’exploitation, le 
suivi-évaluation et la gestion 
des ressources en eau 

Faisabilité 
conditionnelle 
 

・Budgétisation, modification ;  
・Réduction importante du nombre 

d’agents, remaniement du 
personnel impliquant les agents 
formés ; 

・Panne, vol ou destruction des 
points d’eau ; 

・Maîtrise du budget nécessaire 
de la Direction de l’eau et de 
l’assainissement ; 

・Disposition à long terme du 
personnel de la Direction de 
l’eau et de l’assainissement ; 

 

L’appui et la gestion 
continuellement réalisés par le 
personnel de la Direction de 
l’eau et de l’assainissement en 
tant que gouvernement central 
en faisant fonctionner le 
système de gestion et 
d’entretien dirigé à l’initiative 
de la population bénéficiaire ;
 

Faisabilité 
conditionnelle ; 
 

・Budgétisation, modification ; 
・Réduction importante du nombre 

d’agents, remaniement du 
personnel impliquant les agents 
formés ; 

・Aucune collaboration de la part 
des Sous-directions régionales ; 

・Refus des villageois d’accepter 
les actions d’appui ; 

・Gestion des points d’eau au 
moyen de registre de forages 
(Service de la recherche des 
ressources en eau) ; 

・Compilation et vérification des 
fiches de suivi-évaluation 
(rapport du comité de gestion 
de l’eau, Service de l’appui à 
la gestion décentralisée de 
points d’eau, visite périodique 
des agents des 
Sous-directions régionales) ; 

Gestion et entretien des points 
d’eau durablement réalisés par 
les villageois concernés 
(comités de gestion de l’eau) ;
 

Faisabilité 
conditionnelle en 
fonction des 
conditions 
spécifiques à 
chaque village ; 

・La Direction de l’eau et de 
l’assainissement (Sous-directions 
régionales incluses) n’est pas 
capable d’appuyer les villages 
(budget, capacité technique, 
manque de ressources humaines, 
etc.) ; 

・Disparition de villages 
(immigration de villageois) ; 

・Tarissement du point d’eau ; 

・Informations périodiquement 
rapportées à la Direction de 
l’eau et de l’assainissement sur 
l’état de réalisation du 
suivi-évaluation sur la base 
des fiches de suivi-évaluation 
présentées par le comité de 
gestion de l’eau ; 

・Visites périodiques de la 
Direction de l’eau et de 
l’assainissement aussi 
nécessaire (au moins 1 visite 
par an) ; Budgétisation pour 
ces visites ; 

Constatation de la situation 
réelle de gestion et d’entretien 
des points d’eau potable 
construits dans le Projet à 
l’aide de la méthodologie de 
suivi-évaluation ; 

Faisabilité 
conditionnelle ; 
 

・Budgétisation, modification ; 
・Réduction importante du nombre 

d’agents, remaniement du 
personnel impliquant les agents 
formés ; 

・Aucune collaboration de la part 
des comités de gestion de 
l’eau (villageois) ; 

・Obstacles constitués contre 
l’accès aux villages ou les 
moyens de transport ; 

 

・Informations périodiquement 
rapportées à la Direction de 
l’eau et de l’assainissement sur 
l’état de réalisation du 
suivi-évaluation sur la base 
des fiches de suivi-évaluation 
présentées par le comité de 
gestion de l’eau ; 

・Visites périodiques de la 
Direction de l’eau et de 
l’assainissement aussi 
nécessaire (au moins 1 visite 
par an) ; Budgétisation pour 
ces visites ; 
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actions d’appui pourront être déployés continuellement dans les activités futures de l’organisme 
concerné.    

Les villages concernés par le Projet, en particulier, sont imprégnés de la culture nomade et 
caractérisés par le déploiement dispersé de campements qui représentent une configuration 
sociale villageoise différente des autres villages ordinaires.  On observe souvent des usagers 
venant de loin s’approvisionner à des points d’eau.  Dispersés sur une vaste étendue si elle est 
habitable, les villageois n’ont que peu d’occasion de se communiquer et de se collaborer 
ensemble dans la vie quotidienne.  Par conséquent, une implication responsabilisée du 
gouvernement de Djibouti, en plus d’un esprit d’auto-assistance intensifié chez les usagers, dans 
toutes les actions d’appui au bon fonctionnement des points d’eau construits dans le Projet, à la 
prise des dispositions préventives contre tout acte de vol, vandalisme ou de destruction, au bon 
fonctionnement des comités de gestion de l’eau (organisation ou individu) en dépit de leurs 
conditions difficiles d’habitations dispersées, et ce pour également réussir à continuer un bon 
suivi-évaluation du bon fonctionnement des points d’eau après l’achèvement du Projet.  

De plus, il est entendu que l’un des points d’eau potable prévu dans le Projet n’est pas prometteur 
dans l’estimation de la croissance démographique de la population bénéficiaire et qu’il doit être 
donc soumis à la gestion directe de la Direction de l’eau et de l’assainissement.  Pour 4 forages 
également, qui sont problématiques au niveau de la qualité d’eau, il est décidé par le 
Gouvernement du Japon, selon la demande faite par la partie djiboutienne, de les aménager en 
tant que point d’eau de ménage dont la gestion est directement soumise à la Direction de l’eau et 
de l’assainissement, en tenant compte de la spécificité des conditions naturelle de Djibouti.  Pour 
tous ces points d’eau, l’implication responsabilisée de la Direction de l’eau et de l’assainissement 
est absolument indispensable dans l’encadrement exhaustif des usagers dans le souci d’éviter tout 
danger relevant de haute teneur en substances nuisibles à la santé humaine.  

Le tableau suivant présente les actions continues à entreprendre, après l’achèvement de la 
composante Soft, par l’organisme responsable de l’exécution du Projet ainsi que les villageois 
concernés, la faisabilité de réalisation de ces actions, des facteurs d’entrave, des dispositions 
nécessaires à prendre : 

 
 

Pour ajouter, des frais à prendre en charge par la partie djiboutienne pour la réalisation de la 
composante Soft sont estimés au Tableau 10-1. 

Tableau 10-1 Frais nécessaire à la réalisation de la composante Soft 
Cours de change : DJF＝0,51 yens 

 Pris en charge par Mille FDJ 
Yen japonais 
(mille yen) 

Prime de déplacement des 
homologues  

MAEM-RH 5 076 2 589

Total  5 076 2 589
Source: Groupe d'étude JICA 

Nota)  Estimation dans l’hypothèse où 8 personnes travaillent pendant 68 jours pour l’aménagement d’un système de 
gestion et d’entretien des points d’eau et 4 personnes pendant 20 jours pour le renforcement de la capacité 
d’exploitation et de gestion des ressources en eau. 
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　　A6　Liste de Ressorces Collect

Numéro Titre

Formulaire
(livresm vidé
os, cartes,
photos, etc)

Original/
Copie L'autorité de Délivrance

Date de
Publication

1

Activités des Centres Santé Communautaire Word Original N/A N/A

2

Caractere Microbiologique et Phico-chimique de l'Eau de
Boisson

PDF Copie N/A N/A

3

Tableaux des Valeurs Guides Word Copie N/A N/A

4

Résultats de la campagne de forages de reconnaissance
effectuée dans la Plaine de Hanlé

PDF Original Ministère Fédéral de la Coopération
Economique et du Développment

1999

5

Rapports D'Etudes Geophysiques PDF Original N/A N/A

6

Schema Directeur National De l'Eau PDF Copie Secretariat Technique de l'Eau 2000

7

Republic of Djbouti Development Plan for Primary Sector
2010 - 2020

PDF Original Turkish Development and Cooperation
Agency

N/A

8

Réhabilitation AEP de Villages Ruraux PCF Original UNICEF/Bureau d'Alger N/A

9

Profile de la Pauvreté à Djibouti PDF Original République de Djibouti / Nations Unies 2002

10

Rapport Final PDF Original Enquete Djiboutienne A Indicdateurs Multiple
(EDIM)

2007

11

Etat d'Inventaire Forages du 31/12/2008 PDF Copie Office National de l'Eau et de
l'Assainissement de Djibouti (ONEAD)

2008

12

Journal Officiel de la République de Djibouti PDF Copie République de Djibouti 2006

13

Convention Collective PDF Copie N/A 1976

14

Water Demand Forecast PDF Copie N/A N/A

15

Water Resources of Dikhil PDF Copie N/A N/A

16

Etat des Lieux de l'Utilization de l'Eau dans le District de
Dikhil

PDF Original République de Djibouti N/A

17

Eléments de Réflexion sur le Role et la Fonction de Différents
Intervenants Nationaux de la Gestion et l'Exploitation de la
Resources en Eau

PDF Copie République de Djibouti N/A

18

Journal Officiel de la République de Djibouti (Minitere de
l'Interieur et de la Decentralization)

PDF Copie République de Djibouti 2004

19

Physical and Chemical Factors (handwriting) PDF Copie N/A N/A

20

Rapport de Forage (Alimentaiton en Eau Potable des Zones
Rurales de la République de Djibouti)

PDF Copie Ministere de l'Agriculture, de l'Elevage et de
la Mer, Charge de Ressources Hydrauliques,
République de Djibouti

2005

21

Norme des Eaux Oitabke eb Région Aride Selon Schoeller PDF Copie GERD, Départment d'Hydrochemic 2002

22

Tarifs en Vigueurs a Compter du 24 Janvier 2010 PDF Copie N/A 2010

23

Rapport Final (Alimentaiton en Eau Potable des Zones
Rurales de la République de Djibouti)

PDF Copie Institut Superieur et de Recherches
Scientifiques et Techniques (ISERST)

1998

24

Report on Geophysical Surveys for Barehole Site
Investigation in Djibouti

PDF Copie Global Engineering Consultant 2008
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Numéro Titre

Formulaire
(livresm vidé
os, cartes,
photos, etc)

Original/
Copie L'autorité de Délivrance

Date de
Publication

25

Tableau Récapitulatif des Points d'Eau Ali-Sabieh Excel Copie N/A N/A

26

Catalogue Forage_arta_Djibouti Excel Copie N/A N/A

27

Tableau Récapitulatif _dikh_fin_Carte Excel Copie N/A N/A

28

Model de Convention de Partenariat Word Original French Red-Cross N/A

29

Questionnaire évaluation communauté Projec AFD Word Original French Red-Cross N/A

30

Annuaire Statistique 2008 - 2009 PDF Original Ministere de l'Education Nationale et de
l'Ensignement Superieur

2009

31

Salles Construites en 2007 Excel Original N/A N/A

32

Selection Hanlé PDF Copie Dr. Gamal N/A

33

Schema Directeur Ville Interieur PDF Copie Secretariat Technique de l'Eau 1999

34

Station de Dikhil Word Original N/A N/A

35

Pluviométrie Mensuelle én mm Word Original N/A N/A

36

Temperatures Mesurées en Republique de Djibouti Word Original N/A N/A

37

Géologie de la République de Djibouti （Map of Djidouti) Map (JPEG) Copie N/A N/A

38

Précipitations Mayennes Annuelles JPEG Copie N/A N/A

39

Etat de la Situation Hydraulique de la Region de Dikhil
Forage - Retenues

PDF Copie Direction de l'Eau - Service des Ressources
en Eau MAEM - RH

2007

40

Etat de la Situation Hydraulique de la Region de Dikhil Puits
Communautaires - Sources

JPEG Copie Direction de l'Eau - Service des Ressources
en Eau MAEM - RH

2007

41

8 Regions of Djibouti (Map) PPT Original Direction de l'Eau - Service des Ressources
en Eau MAEM - RH

2008

42

Statistic by DISED PDF Copie DISED 2002/2003

43

Direction de l'Eau PDF Copie Ministere de l'Agriculture, de l'Elevage et de
la Mer, Charge de Ressources Hydrauliques,
République de Djibouti

N/A
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